
TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES - EGW TIKKA T3 0 MOA

EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases. Add the versatility of a one-piece
Picatinny scope rail with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit
the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Heavy Duty mounts are .100" lower than the Lightweight
mounts to minimize weight and keep your optic closer to the barrel centerline
for improved accuracy. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913
specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid extruded 7075 T6 aluminum.
Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs
of torque and a drip of blue loctite.

Attributes

Name: EGW TIKKA T3 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000240
Mfr. No.: 80500
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: T3
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 841370109142

Item details

Made in USA
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TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um sicherzustellen, dass dein Produkt sicher und
effektiv verwendet wird. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt korrekt installiert ist, um Unfälle oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfe immer die Kompatibilität mit deiner Feuerwaffe vor der Nutzung.
Bewahre das Produkt an einem sicheren und trockenen Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.
Untersuche die Scope Bases regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden.
Verwende nur die empfohlenen Zubehörteile und Werkzeuge für die Installation.
Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Modifikationen an Feuerwaffen ein.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite beim Installieren der Scope Bases nicht das empfohlene Drehmoment von 20 inch lbs.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um ein Lösen während der Nutzung zu
verhindern.
Stelle sicher, dass die verwendeten ZielfernrohrRinge mit Picatinny oder WeaverSystemen kompatibel
sind.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Schäden oder Abnutzung zeigt.
Halte den Installationsbereich frei von Hindernissen und Ablenkungen.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten während der Installation und Handhabung.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation2.

Richte die Scope Bases mit den werkseitigen Montagebohrungen am Empfänger aus.
Befestige die Bases sicher mit den mitgelieferten Innensechskantschrauben mit Torx®Antrieb.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, bevor du sie festziehst.
Ziehe die Schrauben auf ein Drehmoment von 20 inch lbs an und achte auf gleichmäßigen Druck.

Zielfernrohrmontage3.

Befestige dein Zielfernrohr an den montierten Bases mit kompatiblen Picatinny oder
WeaverRingen.
Passe den Augenabstand nach Bedarf für optimale Sicht an.
Stelle sicher, dass alle Montageschrauben vor der Nutzung fest sitzen.

Nutzung4.

Überprüfe regelmäßig die Stabilität und Sicherheit des Zielfernrohrs und der Montagen.



Vermeide das Fallenlassen oder unsachgemäße Handhaben der Feuerwaffe, um die Integrität der
Scope Bases zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Vermeide es, das Produkt im allgemeinen Müll zu entsorgen, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Ziehe in Betracht, Materialien wo möglich zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder Produktleistung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind
unsere obersten Prioritäten. Genieße dein Schießerlebnis mit den Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases!



TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases. This guide provides essential safety
instructions and usage guidelines to ensure your product is used safely and effectively. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed correctly to prevent accidents or damage.
Always check for compatibility with your firearm before use.
Store the product in a safe and dry place when not in use.
Inspect the scope bases regularly for wear or damage.
Use only the recommended accessories and tools for installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when installing the scope bases.
Use a drip of blue Loctite on screws to prevent loosening during use.
Ensure that scope rings used are compatible with Picatinny or Weaver systems.
Avoid using the product if it shows any signs of damage or wear.
Keep the installation area clear of obstructions and distractions.
Be cautious of sharp edges during installation and handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation2.

Align the scope bases with the factory scope mount holes on the receiver.
Securely fasten the bases using the provided socket head Torx® screws.
Apply a drip of blue Loctite to each screw before tightening.
Tighten screws to a torque of 20 inch lbs, ensuring even pressure.

Scope Mounting3.

Attach your scope to the mounted bases using compatible Picatinny or Weaver rings.
Adjust the eye relief as needed for optimal viewing.
Ensure all mounting hardware is secure before use.

Usage4.

Regularly check the scope and mounts for stability and security.
Avoid dropping or mishandling the firearm to maintain the integrity of the scope bases.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Avoid discarding in general waste if the product is damaged or defective.
Consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your shooting experience with the Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases!



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
BASES DE MIRA TIKKA T3 HEAVY DUTY
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Alta Resistencia EGW Tikka T3. Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad y pautas de uso para asegurar que tu producto se utilice de manera segura y efectiva.
Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente para prevenir accidentes o daños.
Siempre verifica la compatibilidad con tu arma antes de usarlo.
Almacena el producto en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.
Inspecciona las bases de mira regularmente en busca de desgaste o daños.
Utiliza solo los accesorios y herramientas recomendados para la instalación.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el par de torsión recomendado de 20 pulgadaslibras al instalar las bases de mira.
Usa una gota de Loctite azul en los tornillos para evitar que se aflojen durante el uso.
Asegúrate de que los anclajes de mira utilizados sean compatibles con los sistemas Picatinny o Weaver.
Evita usar el producto si muestra signos de daño o desgaste.
Mantén el área de instalación libre de obstrucciones y distracciones.
Ten cuidado con los bordes afilados durante la instalación y manipulación.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx®.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instalación2.

Alinea las bases de mira con los agujeros de montaje de fábrica en el receptor.
Asegura las bases utilizando los tornillos Torx® de cabeza socket proporcionados.
Aplica una gota de Loctite azul a cada tornillo antes de apretar.
Aprieta los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras, asegurando una presión uniforme.

Montaje del Alcance3.

Adjunta tu mira a las bases montadas utilizando anillas compatibles Picatinny o Weaver.
Ajusta la distancia de los ojos según sea necesario para una visualización óptima.
Asegúrate de que todo el hardware de montaje esté seguro antes de usar.

Uso4.

Revisa regularmente la estabilidad y seguridad del alcance y los montajes.
Evita dejar caer o manipular incorrectamente el arma para mantener la integridad de las bases de
mira.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Evita desecharlo en residuos generales si el producto está dañado o defectuoso.
Considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, consulta los detalles de
contacto del fabricante proporcionados con el embalaje de tu producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro con las Bases de Mira Tikka T3 Heavy Duty!



TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES Guide de
Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette Heavy Duty EGW Tikka T3. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives d'utilisation pour garantir que ton produit est utilisé de manière sûre et efficace.
Merci de lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est installé correctement pour éviter les accidents ou les dommages.
Vérifie toujours la compatibilité avec ton arme avant utilisation.
Range le produit dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Inspecte régulièrement les bases de lunette pour détecter l'usure ou les dommages.
Utilise uniquement les accessoires et outils recommandés pour l'installation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors de l'installation des bases de lunette.
Utilise une goutte de Loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant l'utilisation.
Assuretoi que les anneaux de lunette utilisés sont compatibles avec les systèmes Picatinny ou Weaver.
Évite d'utiliser le produit s'il présente des signes de dommages ou d'usure.
Garde la zone d'installation dégagée d'obstructions et de distractions.
Fais attention aux bords tranchants lors de l'installation et de la manipulation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx®.
Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation2.

Aligne les bases de lunette avec les trous de montage d'origine sur le récepteur.
Fixe solidement les bases à l'aide des vis Torx® fournies.
Applique une goutte de Loctite bleu sur chaque vis avant de serrer.
Sers les vis à un couple de 20 pouceslbs, en veillant à exercer une pression uniforme.

Montage de la Lunette3.

Fixe ta lunette aux bases montées à l'aide d'anneaux compatibles Picatinny ou Weaver.
Ajuste la distance de l'œil selon les besoins pour une visualisation optimale.
Assuretoi que tout le matériel de montage est sécurisé avant utilisation.

Utilisation4.

Vérifie régulièrement la stabilité et la sécurité de la lunette et des montures.
Évite de faire tomber ou de mal manipuler l'arme pour maintenir l'intégrité des bases de lunette.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Évite de jeter dans les déchets généraux si le produit est endommagé ou défectueux.
Envisage de recycler les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, merci de te référer aux coordonnées
du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales
priorités. Profite de ton expérience de tir avec les bases de lunette Heavy Duty Tikka T3 !



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER TIKKA T3 HEAVY
DUTY SCOPE BASES
Introduzione
Grazie per aver scelto le EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per l'uso al fine di garantire che il prodotto venga utilizzato in modo sicuro ed efficace. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee guida generali di sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente per prevenire incidenti o danni.
Controlla sempre la compatibilità con la tua arma prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.
Ispeziona regolarmente le basi del mirino per usura o danni.
Utilizza solo gli accessori e gli strumenti raccomandati per l'installazione.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche delle armi da fuoco.

Precauzioni specifiche di sicurezza per l'uso
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollici lbs durante l'installazione delle basi del mirino.
Usa una goccia di Loctite blu sulle viti per prevenire allentamenti durante l'uso.
Assicurati che gli anelli del mirino utilizzati siano compatibili con i sistemi Picatinny o Weaver.
Evita di utilizzare il prodotto se mostra segni di danno o usura.
Mantieni l'area di installazione libera da ostacoli e distrazioni.
Fai attenzione ai bordi affilati durante l'installazione e la manipolazione.

Istruzioni per l'installazione e l'uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx®.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione2.

Allinea le basi del mirino con i fori di montaggio del mirino di fabbrica sul ricevitore.
Fissa saldamente le basi utilizzando le viti Torx® fornite.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite prima di stringere.
Stringi le viti a una coppia di 20 pollici lbs, assicurandoti di esercitare una pressione uniforme.

Montaggio del mirino3.

Attacca il tuo mirino alle basi montate utilizzando anelli compatibili Picatinny o Weaver.
Regola il rilievo oculare secondo necessità per una visione ottimale.
Assicurati che tutto il materiale di montaggio sia sicuro prima dell'uso.

Uso4.

Controlla regolarmente la stabilità e la sicurezza del mirino e dei supporti.
Evita di far cadere o maneggiare in modo errato l'arma per mantenere l'integrità delle basi del
mirino.



Istruzioni per lo smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Evita di gettare nel rifiuto generale se il prodotto è danneggiato o difettoso.
Considera di riciclare i materiali quando possibile.

Informazioni di contatto per ulteriore supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento ai
dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi la tua esperienza di tiro con le Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases!



TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner
og bruksretningslinjer for å sikre at produktet brukes trygt og effektivt. Vennligst les dette dokumentet nøye før
installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er riktig installert for å forhindre ulykker eller skade.
Kontroller alltid kompatibiliteten med ditt våpen før bruk.
Oppbevar produktet på et trygt og tørt sted når det ikke er i bruk.
Inspiser kikkertfester regelmessig for slitasje eller skade.
Bruk kun anbefalte tilbehør og verktøy for installasjon.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående modifikasjoner av våpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overskrid anbefalt dreiemoment på 20 tommer lbs når du installerer kikkertfester.
Bruk en dråpe blå Loctite på skruene for å forhindre at de løsner under bruk.
Sørg for at kikkertringer som brukes er kompatible med Picatinny eller Weaversystemer.
Unngå å bruke produktet hvis det viser tegn på skade eller slitasje.
Hold installasjonsområdet fritt for hindringer og distraksjoner.
Vær forsiktig med skarpe kanter under installasjon og håndtering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en Torx®nøkkel.
Sørg for at våpenet er avfyrt og pekes i en sikker retning.

Installasjon2.

Juster kikkertfestene med fabrikkens kikkertfeste hull på mottakeren.
Fest festene sikkert ved hjelp av de medfølgende sokkelskruene med Torx®hode.
Påfør en dråpe blå Loctite på hver skrue før du strammer.
Stram skruene til et dreiemoment på 20 tommer lbs, og sørg for jevnt trykk.

Montering av kikkert3.

Fest kikkerten til de monterte festene ved hjelp av kompatible Picatinny eller Weaverringer.
Juster øyeavstanden etter behov for optimal visning.
Sørg for at alt monteringsutstyr er sikkert før bruk.

Bruk4.

Kontroller regelmessig kikkerten og festene for stabilitet og sikkerhet.
Unngå å slippe eller håndtere våpenet feil for å opprettholde integriteten til kikkertfestene.



Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Unngå å kaste det i vanlig avfall hvis produktet er skadet eller defekt.
Vurder å resirkulere materialer der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktprestasjon, vennligst se produsentens
kontaktinformasjon som er gitt med produktpakningen.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer. Nyt din skyteopplevelse med Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases!



TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki
dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie produktu. Proszę uważnie
przeczytać ten dokument przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest poprawnie zainstalowany, aby zapobiec wypadkom lub uszkodzeniom.
Zawsze sprawdzaj zgodność z bronią przed użyciem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Regularnie sprawdzaj podstawy celownika pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Używaj tylko zalecanych akcesoriów i narzędzi do instalacji.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 cali lbs podczas instalacji podstaw celownika.
Użyj kropelki niebieskiego Loctite na śrubach, aby zapobiec luzowaniu się podczas użycia.
Upewnij się, że używane pierścienie celownika są zgodne z systemami Picatinny lub Weaver.
Unikaj używania produktu, jeśli wykazuje jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Utrzymuj obszar instalacji wolny od przeszkód i rozproszeń.
Zachowaj ostrożność w przypadku ostrych krawędzi podczas instalacji i obsługi.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja2.

Ustaw podstawy celownika w zgodzie z fabrycznymi otworami montażowymi w receiverze.
Mocno przymocuj podstawy za pomocą dostarczonych śrub Torx® z gniazdem.
Nałóż kropelkę niebieskiego Loctite na każdą śrubę przed dokręceniem.
Dokręć śruby do momentu obrotowego 20 cali lbs, zapewniając równomierny nacisk.

Montaż Celownika3.

Przymocuj swój celownik do zamontowanych podstaw za pomocą zgodnych pierścieni Picatinny lub
Weaver.
Dostosuj odległość oka w razie potrzeby dla optymalnego widzenia.
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są pewnie zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie4.

Regularnie sprawdzaj stabilność i bezpieczeństwo celownika oraz mocowań.
Unikaj upuszczania lub niewłaściwego obchodzenia się z bronią, aby zachować integralność
podstaw celownika.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Unikaj wyrzucania do ogólnych odpadów, jeśli produkt jest uszkodzony lub wadliwy.
Rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, proszę odwołać się
do danych kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi
priorytetami. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases!



TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi, että tuotetta käytetään turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein onnettomuuksien tai vahinkojen estämiseksi.
Tarkista aina yhteensopivuus aseesi kanssa ennen käyttöä.
Säilytä tuote turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Tarkista säännöllisesti kiikarin jalustat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja työkaluja asennuksessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muutoksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä suositeltua vääntöä, joka on 20 tuumaa lbs, asentaessasi kiikarin jalustoja.
Käytä sinistä Loctitea ruuveissa estääksesi niiden löystymisen käytön aikana.
Varmista, että käytettävät kiikarirenkaat ovat yhteensopivia Picatinny tai Weaverjärjestelmien kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos siinä on näkyviä vaurioiden tai kulumisen merkkejä.
Pidä asennusalue esteettömänä ja ilman häiriötekijöitä.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa asennuksen ja käsittelyn aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus2.

Aseta kiikarin jalustat tehdasvalmisteisten kiinnityskohteiden päälle vastaanottimessa.
Kiinnitä jalustat tiukasti mukana tulevilla sokkaavaimen Torx®ruuveilla.
Levitä tippa sinistä Loctitea jokaiseen ruuviin ennen kiristämistä.
Kiristä ruuvit vääntömomentilla 20 tuumaa lbs, varmistaen tasainen paine.

Kiikarin kiinnittäminen3.

Kiinnitä kiikari asennettuihin jalustoihin yhteensopivilla Picatinny tai Weaverrenkailla.
Säädä silmän etäisyyttä tarpeen mukaan optimaalista näkymistä varten.
Varmista, että kaikki kiinnitystarvikkeet ovat turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö4.

Tarkista säännöllisesti kiikarin ja kiinnitysten vakaus ja turvallisuus.
Vältä pudottamista tai käsittelyä, joka voisi vahingoittaa kiikarin jalustoja.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Vältä hävittämistä yleiseen jätteeseen, jos tuote on vaurioitunut tai viallinen.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja tukipalveluista
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen suorituskyvystä, viittaattehan valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksen mukana.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia. Nauti ampumakokemuksesta Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases tuotteella!



TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
användningsriktlinjer för att säkerställa att din produkt används på ett säkert och effektivt sätt. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten installeras korrekt för att förhindra olyckor eller skador.
Kontrollera alltid kompatibiliteten med ditt vapen innan användning.
Förvara produkten på en säker och torr plats när den inte används.
Inspektera scope bases regelbundet för slitage eller skador.
Använd endast rekommenderade tillbehör och verktyg för installation.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar av vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid installation av scope bases.
Använd en droppe blå Loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar under användning.
Säkerställ att de scope ringar som används är kompatibla med Picatinny eller Weaversystem.
Undvik att använda produkten om den visar några tecken på skador eller slitage.
Håll installationsområdet fritt från hinder och distraktioner.
Var försiktig med vassa kanter vid installation och hantering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx®nyckel.
Säkerställ att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installation2.

Justera scope bases med de fabriksmonterade kikarsiktesfästhålen på mottagaren.
Fäst baserna ordentligt med de medföljande socket head Torx®skruvarna.
Applicera en droppe blå Loctite på varje skruv innan du drar åt.
Dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs, och säkerställ jämnt tryck.

Montering av kikarsikte3.

Fäst ditt kikarsikte på de monterade baserna med kompatibla Picatinny eller Weaver ringar.
Justera ögonavståndet efter behov för optimal visning.
Säkerställ att all monteringsutrustning är säker innan användning.

Användning4.

Kontrollera regelbundet kikarsiktet och fästen för stabilitet och säkerhet.
Undvik att tappa eller hantera vapnet felaktigt för att upprätthålla integriteten hos scope bases.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Undvik att slänga i allmänna avfall om produkten är skadad eller defekt.
Överväg att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som anges med din produktförpackning.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av din skytteupplevelse med Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases!



TIKKA T3 HEAVY DUTY SCOPE BASES
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití, aby bylo zajištěno, že váš produkt bude používán bezpečně a
efektivně. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt správně nainstalován, aby se předešlo nehodám nebo poškození.
Vždy zkontrolujte kompatibilitu s vaší zbraní před použitím.
Ukládejte produkt na bezpečném a suchém místě, když není používán.
Pravidelně kontrolujte montáže pro opotřebení nebo poškození.
Používejte pouze doporučené příslušenství a nástroje pro instalaci.
Dodržujte všechna místní zákony a předpisy týkající se úprav zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při instalaci montáží.
Použijte kapku modrého Loctite na šrouby, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Ujistěte se, že použité montážní kroužky jsou kompatibilní s Picatinny nebo Weaver systémy.
Vyhněte se používání produktu, pokud vykazuje jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Udržujte instalační oblast volnou od překážek a rozptýlení.
Buďte opatrní na ostré hrany během instalace a manipulace.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.

Instalace2.

Zarovnejte montáže s otvory pro montáž na přijímači.
Pevně utáhněte montáže pomocí poskytnutých Torx® šroubů.
Před utahováním aplikujte kapku modrého Loctite na každý šroub.
Utáhněte šrouby na točivý moment 20 palcových liber a zajistěte rovnoměrný tlak.

Montáž optiky3.

Připevněte svou optiku k namontovaným záklonům pomocí kompatibilních Picatinny nebo Weaver
kroužků.
Upravte vzdálenost očí podle potřeby pro optimální zobrazení.
Ujistěte se, že veškeré montážní příslušenství je bezpečné před použitím.

Použití4.

Pravidelně kontrolujte optiku a montáže na stabilitu a bezpečnost.
Vyhněte se pádu nebo nesprávnému zacházení se zbraní, aby se udržela integrita montáží.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Vyhněte se vyhazování do běžného odpadu, pokud je produkt poškozený nebo vadný.
Zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce
uvedené v balení produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami. Užijte si své střelecké zkušenosti s Tikka T3 Heavy Duty Scope Bases!
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